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PRILOG 

Zaključci Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali u okviru Vijeća, o održivoj i 

pristupačnoj sportskoj infrastrukturi 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE I PREDSTAVNICI VLADA DRŽAVA ČLANICA, KOJI SU SE 

SASTALI U OKVIRU VIJEĆA, 

PODSJEĆAJUĆI NA TO DA: 

1. Konvencijom UN-a o pravima osoba s invaliditetom iz prosinca 2006. promiče se djelovanje 

kojim se osobama s invaliditetom omogućuje da na ravnopravnoj osnovi s drugima sudjeluju 

u sportskim aktivnostima, a države stranke pozivaju se da poduzmu odgovarajuće mjere 

kako bi to omogućile. 

2. U Bijeloj knjizi Europske komisije o sportu iz srpnja 2007. poziva se na to da se iskoristi 

potencijal sporta za socijalno uključivanje, integraciju i jednake mogućnosti te se države 

članice i sportske organizacije pozivaju da sportsku infrastrukturu prilagode potrebama 

osoba s invaliditetom. 

3. U zaključcima Vijeća iz lipnja 2018. o promicanju zajedničkih vrijednosti EU-a putem 

sporta ističe se da „[s]vi ljudi trebali bi se moći baviti sportom i osjećati dijelom društva, a 

različiti sektori povezani sa sportom u svojim područjima djelovanja mogu poduzeti mjere 

za poticanje integracije, kao i za pružanje jednakih mogućnosti za sudjelovanje u sportu i 

izbjegavanje diskriminacije i socijalne isključenosti”. 

4. U ključnim zaključcima izvješća Europskoj komisiji iz prosinca 2018. naslovljenog 

„Mapiranje pristupa sportu za osobe s invaliditetom” dobro osobno zdravlje, individualni 

razvoj i društvena dobrobit navode se kao koristi koje sudjelovanje u sportu donosi osobama 

s invaliditetom. 
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5. U zaključcima Vijeća iz lipnja 2019. o pristupu sportu za osobe s invaliditetom naglašava se 

da je veća vjerojatnost da osobe s invaliditetom budu u nepovoljnijem socioekonomskom 

položaju te se države članice pozivaju da „[p]oduzmu mjere za osiguravanje pristupa 

sportskoj infrastrukturi osobama s invaliditetom i bez njega, uključujući prisustvovanje 

sportskim događanjima, treninzima ili sudjelovanje u sportskim aktivnostima”. 

6. U izvješću Europske komisije u okviru inicijative SHARE iz veljače 2020. naslovljenom 

„Doprinos sporta regionalnom razvoju putem kohezijske politike za razdoblje 2021. –

 2027.” ističe se da je kvalitetan infrastrukturni i prostorni razvoj sportske infrastrukture 

pokretač urbane regeneracije i socijalne uključenosti te multiplikator zapošljavanja. 

7. Rezolucija Vijeća iz prosinca 2020. o planu rada Europske unije u području sporta za 

razdoblje od 1. siječnja 2021. do 30. lipnja 2024. kao jedan od ciljeva uključuje svijest o 

potencijalno važnom doprinosu sporta socijalno i okolišno održivom rastu Europe. 

8. U zaključcima Vijeća iz lipnja 2021. o inovacijama u sportu prepoznaje se da inovativna 

sportska infrastruktura i postupci za njezinu izgradnju i održavanje mogu, među ostalim, 

osigurati bolje i sigurnije uvjete za sport i tjelesnu aktivnost, a istodobno biti održiviji, 

okolišno prihvatljivi, pristupačni i energetski učinkoviti. 

9. U revidiranoj Europskoj povelji o sportu, koju je Vijeće donijelo u listopadu 2021., poziva 

se na gospodarski, socijalno i okolišno održivo ponašanje, kao i na odgovorno bavljenje 

sportskim aktivnostima u zatvorenim prostorima i prostorima na otvorenom. Vlasnici 

sportske infrastrukture pozivaju se da „djeluju proaktivno kako bi utvrdili učinke i 

posljedice svojih objekata, izbjegli moguću štetu za prirodu i, prema potrebi, poduzeli 

protumjere i zaštitne mjere protiv takvih rizika”. 
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10. U zaključcima Vijeća iz prosinca 2021. o cjeloživotnoj tjelesnoj aktivnosti naglašava se da 

„skupine u nepovoljnom položaju1 svih uzrasta često nisu dovoljno tjelesni aktivne zbog 

manjeg broja mogućnosti i ograničenog pristupa”. 

11. U zaključcima Vijeća iz travnja 2022. o sportu i tjelesnoj aktivnosti, obećavajućim alatima 

za promjenu ponašanja radi održivog razvoja, naglašava se da je važno smanjiti „negativan 

utjecaj svih vrsta sportskih aktivnosti na bioraznolikost, okoliš i dinamiku aktualnog procesa 

klimatskih promjena” i da je potrebno „osigurati da sportski sektor doprinosi klimatskim i 

okolišnim ciljevima Europske unije, kako su utvrđeni u europskom zelenom planu”. 

POTVRĐUJUĆI DA: 

12. Sportska infrastruktura, kao mjesto za bavljenje sportom i tjelesnim aktivnostima, može 

doprinijeti ostvarivanju UN-ovih ciljeva održivog razvoja2 u raznim područjima. Među 

njima su okolišni, socijalni i gospodarski ciljevi održivosti. 

13. Sport i sportska infrastruktura utječu na klimatske promjene, ali su i pogođeni njima. Učinci 

klimatskih promjena mogu uzrokovati oštećenja na zgradama i drugoj sportskoj 

infrastrukturi uslijed vremenskih nepogoda kao što su snažne oluje ili poplave te oštećenja 

sportskih igrališta zbog ekstremnih vremenskih uvjeta, erozije obale ili nedostatka snijega 

kao posljedice rasta temperatura povezanog s globalnim zagrijavanjem. To dovodi do 

smanjenja broja lokacija za bavljenje sportom3 i smanjene dostupnosti preostale sportske 

infrastrukture. 

                                                 
1 Definicija Europskog instituta za ravnopravnost spolova (EIGE): „Skupine osoba koje su 

izložene višem riziku od siromaštva, društvene isključenosti, diskriminacije i nasilja nego 

opća populacija, što uključuje, ali nije ograničeno na, etničke manjine, migrante, osobe s 

invaliditetom, izolirane starije osobe i djecu”. 
2 Ujedinjeni narodi, Transforming our world: the 2030 agenda for sustainable development 

(Promijeniti svijet: program održivog razvoja do 2030.), A/RES/70/1. 
3 Okvir UN-a za sport i djelovanje u području klime, 2018. 
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14. Izgradnja, obnova, održavanje i upotreba sportske infrastrukture negativno utječu i na okoliš 

i klimu jer izravno ili neizravno stvaraju emisije stakleničkih plinova tijekom cijelog 

životnog ciklusa te infrastrukture4. Na sveukupnu održivost sportske infrastrukture najviše 

može utjecati planiranje5. 

15. Postupak planiranja održive i pristupačne sportske infrastrukture, neovisno o tome je li riječ 

o izgradnji nove infrastrukture, obnovi postojeće infrastrukture ili njezinu radu i održavanju, 

prvenstveno bi trebao obuhvaćati načine za maksimalno povećanje njezina kapaciteta i 

energetske učinkovitosti, uključujući koncept „aktivnog dizajna”6, pristup bez prepreka te 

ponovnu upotrebu ili recikliranje materijala i opreme. Prednost bi trebalo dati 

višenamjenskoj infrastrukturi s cjelogodišnjom upotrebom, posebno sportskoj infrastrukturi 

na otvorenom, ponovnom razvoju napuštenih ili neiskorištenih industrijskih područja i 

prenamjeni postojeće nesportske infrastrukture u sportsku infrastrukturu. 

16. Budući da se u EU-u trenutačno reciklira samo 12 % materijala koji se upotrebljavaju u 

građevinarstvu7, potrebno je poduprijeti ponovnu upotrebu materijala. S obzirom na to da je 

sportska infrastruktura velik potrošač energije i drugih resursa, uvođenje modernih, 

energetski visokoučinkovitih rješenja za sportsku infrastrukturu ne samo da doprinosi 

očuvanju resursa, nego kao potencijalno pozitivnu posljedicu može imati i gospodarske 

uštede. 

17. Postojeća energetska kriza uzrokovana, među ostalim, ruskim agresivnim ratom protiv 

Ukrajine, predstavlja velike i ozbiljne izazove za sportsku infrastrukturu. Porast cijena 

energije ugrožava rad sportske infrastrukture te mogućnosti i uvjete za bavljenje sportom i 

tjelesnom aktivnosti. Zbog toga su još važnija održiva, energetski učinkovita rješenja i 

prakse kad je u pitanju sportska infrastruktura. 

                                                 
4 Posebno izgradnja, rad, održavanje i rušenje infrastrukture. 
5 Njemački Savezni institut za sportske znanosti, Guidelines for Sustainable Sports Facility 

Construction, Criteria for the Construction of Sustainable Sports Halls (Smjernice za 

izgradnju održivih sportskih objekata, Kriteriji za izgradnju održivih sportskih dvorana), 

2021. 
6 U kontekstu ovih zaključaka Vijeća „aktivni dizajn” znači: skup načela gradnje i planiranja 

kojima se promiče tjelesna aktivnost. 
7 EUROSTAT 39/2019, Record recycling rates and use of recycled materials in the EU 

(Rekordna stopa recikliranja i upotreba recikliranih materijala u EU-u). 
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18. S obzirom na troškove izgradnje i obnove sportske infrastrukture, njezina modernizacija, 

posebno u pogledu okolišne održivosti i zaštite resursa, može se poduprijeti financiranjem iz 

više izvora. Sredstvima dostupnima u okviru programâ EU-a, posebno EFRR-a, fonda ESF+ 

i Mehanizma za oporavak i otpornost, može se doprinijeti izgradnji ili obnovi sportske 

infrastrukture, ali i postizanju ciljeva tih programa koji se odnose na „zeleniju Europu s 

niskim emisijama ugljika”. 

19. Pristupačnost sportske infrastrukture ključan je čimbenik u osiguravanju jednakog i 

uključivog pristupa tjelesnoj aktivnosti. Tjelesna aktivnost i sport mogu donijeti brojne 

koristi pojedincima, zajednicama i društvu u cjelini jer doprinose tjelesnoj pismenosti 

sudionika, njihovoj dobrobiti, mentalnom i tjelesnom zdravlju i sposobnosti razvoja 

socijalnih vještina te jačaju ulogu ljudi u društvu. Tjelesna aktivnost i sport donose koristi ne 

samo pojedincima, nego i društvu u cjelini8. 

20. Nediskriminirajući pristup sportskoj infrastrukturi i bavljenje tjelesnom aktivnošću i 

sportom temeljno je pravo bez obzira na invaliditet, dob, etničku pripadnost, rod, seksualnu 

orijentaciju, jezik, vjeroispovijest, političke ili druge stavove, nacionalno ili društveno 

podrijetlo, imovinu ili bilo koju drugu osnovu. 

21. Dostupnost pristupačne sportske infrastrukture može doprinijeti razvoju parasporta na 

lokalnoj, nacionalnoj i međunarodnoj razini. 

                                                 
8 UNESCO, The International Charter of Physical Education, Physical Activity and Sport 

(Međunarodna povelja o tjelesnom odgoju, tjelesnoj aktivnosti i sportu), SHS/2015/PI/H/14 

REV, 2015. 
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22. Pristupačnost sportske infrastrukture ponekad može biti ograničena za sportaše, trenere, 

navijače i druge osobe koji se tom sportskom infrastrukturom koriste bez pomoći treće 

strane. To bi se pitanje trebalo rješavati relevantnim politikama i kriterijima: politike i 

kriterije pristupačnosti trebaju oblikovati dionici uključeni u proces, primjerice lokalna, 

regionalna i nacionalna javna tijela, kao i sportski pokret i osobe s invaliditetom i 

organizacije koje ih predstavljaju, kako bi se osiguralo da osobe s invaliditetom imaju 

jednake mogućnosti i jednak pristup kad je riječ o sudjelovanju u društvu i gospodarstvu9. 

23. Lokacija sportske infrastrukture ima ključnu ulogu kad je u pitanju pristupačnost. 

Nedostatak sportske infrastrukture i informacija o mogućnostima bavljenja sportom 

prepreka je bavljenju sportom10. Stanovnici određenih ruralnih, otočnih ili udaljenih 

područja, kao što su najudaljenije regije EU-a, mogu imati manje mogućnosti za bavljenje 

sportom zbog toga što im je dostupna ograničena sportska infrastruktura. To može biti slučaj 

i u vrlo gusto naseljenim gradskim područjima zbog lista čekanja i potkapacitirane sportske 

infrastrukture kao posljedice manjka prostora za izgradnju nove infrastrukture. Postavljanje 

infrastrukture trebalo bi planirati na temelju potreba i potražnje u društvu, prikladnosti 

lokacije i njezine pristupačnosti putem javnog prijevoza ili aktivnih oblika mobilnosti (kao 

što su pješačenje ili vožnja biciklom) koji mogu pozitivno utjecati na zdravlje i okoliš. 

                                                 
9 Europska komisija, Strategija o pravima osoba s invaliditetom za razdoblje 2021.–2030., 

2021. 
10 Europska komisija, Glavna uprava za obrazovanje, mlade, sport i kulturu, Mapping of 

innovative practices in the EU to promote sport outside of traditional structures: final report 

to the European Commission (Mapiranje inovativnih praksi u EU-u radi promicanja sporta 

izvan tradicionalnih struktura: završno izvješće Europskoj komisiji), Ured za publikacije, 

2021. 
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ISTIČUĆI SLJEDEĆE: 

24. S obzirom na ambiciozne ciljeve utvrđene u europskom zelenom planu i UN-ovim ciljevima 

održivog razvoja, potrebno je osigurati da sport i sportska infrastruktura doprinose 

socijalnoj, gospodarskoj i okolišnoj održivosti, socijalnoj interakciji i uključenosti. Za 

postizanje tih ciljeva potrebna je međusektorska suradnja i savjetovanje s relevantnim 

dionicima, primjerice s osobama s invaliditetom preko organizacija koje ih predstavljaju, no 

nužno je i zajedničko djelovanje te da svi relevantni dionici preuzmu odgovornost pri 

planiranju, izgradnji, obnovi, održavanju i upotrebi sportske infrastrukture. 

25. Ključni je cilj poboljšanja održivosti sportske infrastrukture smanjiti negativni učinak na 

okoliš i bioraznolikost u svim fazama njezina životnog ciklusa i prilagoditi lokacije sportske 

infrastrukture klimatskim prijetnjama. 

26. S obzirom na potrebu za modernizacijom sportske infrastrukture i provedbom održivih i 

energetski učinkovitih rješenja s niskim emisijama ugljika kao i mjera u pogledu 

pristupačnosti, potrebno je utvrditi izvore financiranja za izgradnju i obnovu održive 

sportske infrastrukture. Promicanje koristi od provedbe održivih rješenja može stvoriti 

motivaciju i pokrenuti promjene; te se koristi često ističu tijekom organizacije velikih 

sportskih događanja. Financiranje iz više izvora, uključujući upotrebu postojećih fondova 

EU-a, može biti učinkovit način da se doprinese tim ciljevima. 



 

 

15365/22   MN/ms 9 

PRILOG TREE.1.B  HR 
 

27. Osiguravanje pristupa sportskoj infrastrukturi ključno je za uključivanje osoba s 

invaliditetom i osoba različitog podrijetla, etničke pripadnosti, roda, osoba različite 

seksualne orijentacije, jezika, vjeroispovijesti, političkih ili drugih stavova, nacionalnog ili 

društvenog podrijetla, te može stvoriti osjećaj zajedništva. 

28. Važno je omogućiti pristup bez prepreka sportskoj infrastrukturi i sudjelovanju u sportskim i 

tjelesnim aktivnostima, posebno osobama s invaliditetom ili drugim skupinama u 

nepovoljnom položaju, kako bi što više osoba moglo uživati prednosti sporta. 

POZIVAJU DRŽAVE ČLANICE DA NA ODGOVARAJUĆOJ RAZINI: 

29. Podupru jednak pristup za sve građane održivoj, estetskoj i uključivoj sportskoj 

infrastrukturi koja služi sportskim aktivnostima te zajednicama i društvu, kako je navedeno 

u temeljnim vrijednostima Komisijine inicijative novog europskog Bauhausa11. 

30. Razmotre uspostavu okvirâ politike, smjernica, planova djelovanja i poticaja kako bi se 

osiguralo da i privatna i javna sportska infrastruktura postanu održivije i pristupačnije svima. 

31. U politike uključe parametre12 za odgovarajuću fizičku i senzornu pristupačnost sportske 

infrastrukture kako bi se osmislila sportska infrastruktura koja građanima i građankama s 

posebnim zahtjevima u pogledu fizičke pristupačnosti omogućuje pristup sportu bez 

prepreka. 

32. Razmotre razvoj sustavâ okolišnih kriterija za praćenje utjecaja klime na sportsku 

infrastrukturu tijekom njezina životnog ciklusa, uzimajući pritom u obzir razmjere svakog 

dijela sportske infrastrukture. 

                                                 
11 Europska komisija, Novi europski Bauhaus, COM(2021)573 final. 
12 Kao što su parametri navedeni u Vodiču za pristupačnost Međunarodnog paraolimpijskog 

odbora. 
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33. Nastoje uvrstiti okolišne kriterije i kriterije pristupačnosti kao pozitivne kriterije za pristup 

javnom financiranju za planiranje, izgradnju i obnovu sportske infrastrukture te podupirati 

mjere za energetski učinkovita rješenja, upotrebu i ponovnu upotrebu postojeće 

infrastrukture i resursa i rješenja za kružno gospodarstvo kako bi se ograničila upotreba 

novih materijala i povećalo njihovo recikliranje u gospodarstvu. 

34. Promiču suradnju između relevantnih sportskih dionika i javnih tijela, uključujući 

upravljačka tijela decentraliziranih sredstava EU-a, kako bi se pružila potpora izgradnji i 

obnovi sportske infrastrukture i istražile mogućnosti za njihovo sufinanciranje. 

35. Doprinose mapiranju sportske infrastrukture, posebno podupiranjem razvoja i upotrebe baza 

podataka koje sadrže statističke podatke o sportskoj infrastrukturi (primjerice u obliku 

internetske platforme) i izradom putovnica za sportsku infrastrukturu kako bi se prikupile 

informacije o postojećoj sportskoj infrastrukturi u državama članicama i njezinim 

značajkama, i tako poduprlo planiranje i lociranje sportske infrastrukture te kako bi se što je 

moguće više povećala njezina upotreba. 

36. Doprinesu uspostavi programâ za upravljanje krizama za sportsku infrastrukturu kako bi se 

spriječila operativna ograničenja koja proizlaze iz neočekivanih događaja poput pandemije 

bolesti COVID-19, prirodnih katastrofa ili energetskih kriza te provedbi smjernica o 

sigurnosti i zaštiti kako bi se zaštitile sve osobe koje upotrebljavaju ili posjećuju sportsku 

infrastrukturu. 

37. Podupiru utvrđivanje i uklanjanje prepreka pristupu sportskoj infrastrukturi i promiču 

nediskriminirajući pristup za sve, bez obzira na invaliditet, dob, etničku pripadnost, rod, 

seksualnu orijentaciju, jezik, vjeroispovijest, političke ili druge stavove ili nacionalno ili 

socijalno podrijetlo, te da s drugim državama članicama razmjenjuju najbolje prakse u 

pogledu održivih mjera. 
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POZIVAJU EUROPSKU KOMISIJU DA: 

38. Promiče razmjenu znanja i najboljih praksi, razmatrajući pritom nove aspekte tradicionalnog 

planiranja kao što su preobrazba i ponovna upotreba napuštenih ili neiskorištenih 

industrijskih područja i postojećih zgrada u sportskoj infrastrukturi, potiče istraživanje u 

području inovacija kako bi se podržala provedba održivih rješenja tijekom cijelog životnog 

ciklusa sportske infrastrukture putem programa Erasmus+ te nastavi podupirati postojeće 

inicijative kao što su Stručna skupina za zeleni sport ili inicijativa SHARE. 

39. Podupire razmjenu najboljih praksi i promiče inicijative za rješavanje pitanjâ uključenosti i 

jednakih mogućnosti pri pristupu sportskoj infrastrukturi. 

40. Olakša istraživanje mogućnosti upotrebe sredstava EU-a za održivu sportsku infrastrukturu. 

Redovito obavješćuje države članice i relevantne dionike o mogućim prilikama za 

financiranje održive infrastrukture sredstvima EU-a kako bi se olakšala njezina izgradnja i 

obnova te poboljšala njezina pristupačnost. 

41. Razmatra rad Vijeća Europe u suradnji s drugim relevantnim akterima na razvoju sportskih 

baza podataka i registara u državama članicama putem razmjene najboljih praksi i znanja te 

razmjene podataka, uključujući podatke o okolišnom učinku, upotrebi, veličini i 

pristupačnosti u svojim inicijativama i prijedlozima, među ostalim u okviru Stručne skupine 

za zeleni sport. 

42. Uzima u obzir jednak pristup sportskoj infrastrukturi u skladu s člancima 9. i 30. Konvencije 

UN-a o pravima osoba s invaliditetom13 i UN-ovim ciljevima održivog razvoja. 

                                                 
13 Ujedinjeni narodi, Odjel za ekonomske i socijalne poslove, Osobe s invaliditetom, 

Konvencija o pravima osoba s invaliditetom, 2006. 
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POZIVAJU SPORTSKI POKRET I DRUGE RELEVANTNE DIONIKE DA: 

43. Uzimaju u obzir kriterije održivosti14, među ostalim očekivane troškove izgradnje, obnove, 

održavanja i upotrebe sportske infrastrukture tijekom njezina životnog ciklusa, poštujući 

pritom njezine različite oblike, zajedno s potrebama društva i okoliša te zahtjevima svake 

lokacije. 

44. Provedu, ako je to moguće, procjenu utjecaja na okoliš kako bi se ocijenio učinak izgradnje, 

obnove i rada sportske infrastrukture na okoliš. 

45. Razmotre, kad god je to moguće, ponovnu upotrebu postojeće infrastrukture i resursa te 

primjenu rješenja za kružno gospodarstvo kako bi se ograničila upotreba novih materijala i 

povećalo njihovo recikliranje u gospodarstvu. 

46. Iskoriste potencijal sportske infrastrukture i njezinih višenamjenskih značajki kako bi se 

sportska infrastruktura što je više moguće iskoristila za sport i kako bi služila zajednicama. 

47. Promiču pristup bez prepreka sportskoj infrastrukturi upotrebom različitih načina prijevoza 

u suradnji s javnim tijelima, kao što su javni prijevoz ili aktivni oblici mobilnosti (npr. 

pješačenje ili vožnja biciklom). 

48. U natječajima za ugovaratelje promiču održive i kratke lance opskrbe i kriterije održivosti u 

pogledu izgradnje, obnove i održavanja sportske infrastrukture. 

49. Jamče poštovanje univerzalnih ljudskih i radničkih prava svih osoba na koje utječe izgradnja 

i obnova sportske infrastrukture. 

                                                 
14 „Kriteriji održivosti” obuhvaćaju sljedeće pokazatelje: ekološku kvalitetu, 

društvenokulturnu i funkcionalnu kvalitetu, gospodarsku kvalitetu, tehničku kvalitetu, 

kvalitetu procesa, kvalitetu lokacije i kvalitetu sportske funkcionalnosti. 
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50. Štite ljude, faunu i floru te tlo u blizini gradilišta sportske infrastrukture. 

51. Razmotre ugradnju sustava upravljanja resursima i sustava gospodarenja otpadom kako bi se 

smanjila potrošnja vode, energije i drugih resursa, potaknula održiva i odgovorna potrošnja 

te smanjili troškovi. Obrazuju korisnike, osoblje i posjetitelje o odgovornoj upotrebi 

sportske infrastrukture kako bi se produljio njezin životni vijek i sačuvali prirodni resursi. 

Promiču koristi od provedenih mjera održivosti i poveznicu između uštede resursa i 

smanjenja učinka sportske infrastrukture na okoliš. 

52. Doprinesu uspostavi programâ za upravljanje krizama za sportsku infrastrukturu kako bi se 

spriječila operativna ograničenja koja proizlaze iz neočekivanih događaja poput pandemije 

bolesti COVID-19, prirodnih katastrofa ili energetskih kriza te provedbi smjernica o 

sigurnosti i zaštiti kako bi se zajamčila sigurnost svih posjetitelja sportske infrastrukture. 

53. Djeluju odgovorno pri upotrebi sportske infrastrukture i infrastrukture povezane s 

događanjima tijekom organizacije sportskih događanja u zatvorenim prostorima i prostorima 

na otvorenom tako da što više izbjegavaju i saniraju remećenja okoliša. 

54. Olakšaju pristup sportskoj infrastrukturi osobama s invaliditetom i slijede relevantne 

nacionalne i međunarodne smjernice i preporuke. 

55. Prema potrebi, aktivno upotrebljavaju i doprinose sportskim bazama podataka radi pružanja 

i dobivanja relevantnih podataka o značajkama i lokaciji sportske infrastrukture. 
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PRILOG PRILOGU 

UPUĆIVANJA 

Vijeće Europske unije 

• Zaključci Vijeća i predstavnika vlada država članica koji su se sastali u okviru Vijeća o 

promicanju zajedničkih vrijednosti EU-a putem sporta, 2018/C 196/06. 

• Zaključci Vijeća Europske unije i predstavnika država članica koji su se sastali u okviru 

Vijeća o pristupu sportu za osobe s invaliditetom, 2019/C 192/06. 

• Rezolucija Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali u okviru Vijeća, o 

planu rada Europske unije u području sporta (1. siječnja 2021. – 30. lipnja 2024.), 2020/C 

419/01. 

• Zaključci Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali u okviru Vijeća, o 

cjeloživotnoj tjelesnoj aktivnosti, 2021/C 501 I/01. 

• Zaključci Vijeća i predstavnika vlada država članica o sportu i tjelesnoj aktivnosti, 

obećavajućim alatima za promjenu ponašanja radi održivog razvoja, 2022/C 170/01. 
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Druga upućivanja 

• Ujedinjeni narodi, Odjel za ekonomske i socijalne poslove, Osobe s invaliditetom, Konvencija 

o pravima osoba s invaliditetom, 2006. 

• Europska komisija, Bijela knjiga o sportu, COM/2007/0391 final. 

• UNESCO, International Charter of Physical Education, Physical Activity and Sport 

(Međunarodna povelja o tjelesnom odgoju, tjelesnoj aktivnosti i sportu), SHS/2015/PI/H/14 

REV, 2015. 

• Europska komisija, Mapping on access to sport for people with disabilities: a report to the 

European Commission (Mapiranje pristupa sportu za osobe s invaliditetom: izvješće 

Europskoj komisiji), Ured za publikacije, 2018. 

• Ujedinjeni narodi, Transforming our world: the 2030 agenda for sustainable development 

(Promijeniti svijet: program održivog razvoja do 2030.), A/RES/70/1. 

• Ujedinjeni narodi, Sports for Climate Action Framework (Okvir za sport i djelovanje u 

području klime), 2018. 

• EUROSTAT, 39/2019, Record recycling rates and use of recycled materials in the EU 

(Rekordne stope recikliranja i upotreba recikliranih materijala u EU-u), 2019. 

• Europska komisija, SHARE Initiative – Contribution of sport to regional development through 

Cohesion Policy 2021-2027 (Inicijativa SHARE – Doprinos sporta regionalnom razvoju 

putem kohezijske politike za razdoblje 2021.–2027.), 2020. 

• Međunarodni paraolimpijski odbor, Accessibility Guide (Vodič za pristupačnost), 2020. 

• Njemački Savezni institut za sportske znanosti, Guidelines for Sustainable Sports Facility 

Construction, Criteria for the Construction of Sustainable Sports Halls (Smjernice za 

izgradnju održivih sportskih objekata, Kriteriji za izgradnju održivih sportskih dvorana), 

2021. 
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• Europska komisija, Glavna uprava za obrazovanje, mlade, sport i kulturu, Mapping of 

innovative practices in the EU to promote sport outside of traditional structures: final report 

to the European Commission (Mapiranje inovativnih praksi u EU-u radi promicanja sporta 

izvan tradicionalnih struktura: završno izvješće Europskoj komisiji), Ured za publikacije, 

2021. 

• Europska komisija, Unija ravnopravnosti: Strategija o pravima osoba s invaliditetom za 

razdoblje 2021.–2030., 2021. 

• Europska komisija, Novi europski Bauhaus, COM(2021)573 final. 

• Europska komisija, Glavna uprava za obrazovanje, mlade, sport i kulturu, Towards a shared 

culture of architecture: investing in a high-quality living environment for everyone: report of 

the OMC (Open Method of Coordination) group of EU Member State experts, (Ususret 

zajedničkoj arhitektonskoj kulturi: ulaganje u visokokvalitetnu životnu okolinu za sve: 

izvješće skupine stručnjaka iz država članica EU-a okupljenih u okviru otvorene metode 

koordinacije), Ured za publikacije, 2021. 

• Vijeće Europe, Preporuka CM/Rec(2021)5 Odbora ministara državama članicama o 

revidiranoj Europskoj povelji o sportu, koju je Odbor ministara donio 13. listopada 2021. na 

144. sastanku zamjenika ministara. 
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